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POPPING THE QUESTION 


RISQUER LA DEMANDE. 


Written by M'5 C.L.EDMONSTON. 


FRENCH VERSION by PLACIDE CANONGE Esq. 


Composed by THEOD.von LAHACHE . 
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O bow shall I tell you I love vou, How ask you to 
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How paint the deep joy it would give me, 
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Would you cling with fond love to my side ! 
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Your beau-tv would 
mots di- gnes de foi ? Tout haut je vou — 
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But when I ap - proach you I  falter,__ | I am dazzled be 
Mais tu pa-rais, le mot ex — pire, EN Et pol_tron je 
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O how shall I tell you I love you . 
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Your mouth is a rose but just blooming, 


As sweet as its rose tinted leaf, 


Aud could I but press to my own love 
Those lips twould be rapture too brief 
No marble so fair as your brow love, 


Twin stars strayed trom heaven your eyes, 


Your smile is as bright as Aurora 


When her blushes illumine.the skies . 
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Youve flirted enough for a dozen, 


Broken hearts, too many by far, 


I pra ou cease flirting, and give me 
y Zo z 


Permission to speak to mamma: 


If you keep me so long in suspense love 


OF zrief I shal! surely expire, 


So send your mamma to Olympe, love, 


Fo order your bridal attire 
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Sil est vrai que le bonheur tue , 
A ses coups je veux m'ex poser » 
Pareille mort est bienvenue , 
Donne la moi dans un baiser ! 
Qui meurt sur tes lévres de rose , 
Futil le plus aime des rois, 
Ne doit regretter qu'une chose , 
C’est qu'on ne meure qu'une fois . 
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Des coeurs que tu brisas, cruelle 
A tes pieds, voix-tu les morceaux ? 
Voudrais-tu comme eux, o ma belle, 
Mettre aussi le mien en lambeaux ? 
Assez de victimes; en ange 
'Transforme toi mon cher demon, 
Et que ton refrain aussi change , 


Lis oui toi qui dis toujours non ! 


